Afrikaners’ lament drifts
round a corner of Auckland

IMMIGRATION: Afrikaans is now the second most heard
language around North Shore bays

by Julie Middleton

In the afluent East Coast Bays of
ﬁuuklanﬂ Afrikaans is now the

most common language afler
Enghsh Statislics New Zealand has
revealed.

South African-born Nadia
Vaughan said that meant immi-
grants cloaking their gossip in
Alrikaans at the Browns Bay shops
were not as clever as they thought.

New arrivals made the mistake at
least once, said Vaughan, who has
been in New Zealand five vears, Her
sheepish indicated she, too, had
dm'l?hmeh e growing cluster of

¢ bavs' growing cluster o

ers has resulted ina
first for Auckland. Since April, East
Coast Bays Library has become an
ﬁfrx]-:aa.l{s# e nest for hﬁfhan
hour on esday mornings, when
preschoolers can hear their language
outside the home.

Teacher-turned-librarian Susan
gt?:aici wém wears hgs "Welkumﬂby
Ze:da.xg four

years,

To untutored ears, Afrikaans
sounds like the Duteh from which it
descended; Kok is from Cape Town,
where the trilling rolled “r” puts the
South Island equivalent in the shade.
She got on her hands and knees
on the floor, enthusiastically smiling
and singing for her three charges’

with absorbed little faces, then trans-
lated an English-language story
book, The Gingerbread Man — "Dic
Gemmerbroodman™ -— into
Afrikaans on the hoof.

She gave Eirﬂid} of them cut-out
paper gingerb men 1o decorate
with crayons and “scarves” of crepe-

paper strips.

£| expect Afrikaans will die
out [in New Zealand] after
this generation.’

ﬁmgaﬂlgtm mﬁdmﬂup
— numbers atten & group vary
week by week — pot homework: a
recipe for making men.

Afrikaans might be one of 11
official tongues in South Africa, but
what is its use here?

When I mentioned the spat from

several vears back when some immi-
grants mad.e news b;.r %S.ﬂmt
Afrikaans be

ﬂ':reewomenmadet‘amﬁmtsaid

- “no thanks”.

There was just no point, they said:
once school started, English would

encroach.
In the meantime, said Chantel

Nleuwouduramhemﬂa Afrikaans
allowed 2yearold Monique to “Keep

something of her origin”, There was
little spoken at her phm “
don't want to confuse the kids.”

Talana de Lange, from the Fres
State and in New Zealand for four
years, also took a hard line: she did
not allow “little Kiwi' Martin, aged 3
to speak English at home.

“His [Afri ing]
parents are in South Afirica still, all of
them,” she said, a.thﬁ 5}1:]“1 w}:;ullaw
Was unspoken — w ¢ physical
gulf between them became a linguis-
tic one as well?

Afrikaans was the ewrrency of her
emolions: “It's what you feel at
heart.”

Vaughan, from Johannesburg,
said the sessions allowsd her 2-vear-
old davghter Elizabeth to see that
Afrikaans existed cuiside the house.

‘It would be nice if’ she kept it up,
said her mother wistfully, “but 1
don't see her teaching Afrkaans to
her children”.

“1 suspect it will die out [in New
Zealand] after this generation.”

It is the classic lament of the
muigrant.
B North Shore libraries also run
stories in French (Glenfield Library,
July 11 and 18 at 10am) and Manda-
rin (Glenfield, July 15 at 10.30am).

»ON THE WEB
Full events lst at
www.shorelibraries. govt.nz/Events/



